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 چکیده 

  های ترجمه   یابی عمق   و   گسترش  اسلامی،  انقلاب   پیروزی   از   پس   قرآنی   علمی   دستاوردهای   از   یکی 
 در  مترجمان   سوی   از   ظریف   توجهات   و   تدقیق   با   بزرگ   نهضت   این   گرچه .  است   کریم   قرآن 

 نقاط  این   ازجمله .  اند شده   هایی ضعف  دچار   نیز   گاهی   اما   بوده،  همراه   ترجمه   مختلف   های سبک 
 مشاهده  آن   مشتقات   دیگر   و   « اتقو »   همچون   کلیدی   واژگان   برخی   برگردان   در   توان می   را  ضعف 

 ایکتابخانه   ابزار   با   و   واژه   این   کامل   و   صحیح   معنایی به   یابی دست   هدف   با   نیز   حاضر   پژوهش .  کرد
 اندیشه  در   « اتقو »   واژه   معادل   و   مفهوم  تحلیل   به   ها،داده   ارزیابی   در   تحلیلی   -   توصیفی   روش  و 

 قرآن  معاصر   فارسی   های ترجمه   از   تعدادی   بر   آن   تطبیق   با   سپس   و   پرداخته   ای خامنه  الله آیت 
 دکتر  و   مشکینی  الله آیت   مرحوم   شیرازی،مکارم  الله آیت   فولادوند،  مرحوم  های ترجمه ) 

 کشف  پژوهش،  این   برآیند .  است   ورزیده   اهتمام  ها آن   ارزیابی   به   ماده،  این   از (  اصفهانی ی رضای 
 یادشده  مترجم   چهار   که   امری  ؛باشد می   واژه   این   برای   متداول   معانی   دیگر  به  نسبت   برتر   معنایی 
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Abstract 
One of the scholarly achievements in Quranic studies following the Islamic Revolution 
has been the proliferation and deepening of Qur'anic translations. Although this vast 
movement has been accompanied by precision and subtle attention on the part of 
translators in various translation styles, it has sometimes suffered from weaknesses. One 
of these weaknesses can be seen in the translation of some keywords such as "taqwa" 
(piety) and its derivatives. The present study, with the aim of achieving a correct and 
complete meaning of this word and using a library-based method and a descriptive-
analytical approach in data evaluation, has analyzed the concept and equivalent of the 
word "Taqwa" in Ayatollah Khamenei’s thought and then, by comparing it with a number 
of contemporary Persian translations of the Quran (translations by the late Fouladvand, 
Ayatollah Makarem Shirazi, the late Ayatollah Meshkini, and Dr. Rezaei Isfahani), has 
evaluated them. The result of this research is the discovery of a higher meaning compared 
to other common meanings for this word; a matter that the four mentioned translators 
have generally had a considerable distance in reflecting it in their translations. However, 
Ayatollah Makarem Shirazi has performed better than other translators in translating it.. 
Keywords: Quranic translation, Taqwa, Contemporary Persian Translations, Ayatollah 
Khamenei.
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 شیرازیمکارم  الله آیت   حال بااین .  اند داشته   ملی تأ قابل   فاصله   اغلب   خود،  ترجمه   در   آن   بازتاب   در 
   . اند داشته   بهتری  عملکرد  زمینه   این   در   مترجمان  دیگر  به   نسبت   آن  برگردان   در 

 . معاصر فارسی هایترجمه ای،خامنه اللهآیت ، اتقو قرآن،  ترجمه واژگان کلیدی:

 مقدمه  .1
سو  که از یک آنجا وباری داشته است. تاپُر برگ  قرآن کریم پس از انقلاب اسلامی، کارنامه  ترجمه
های  ترین ترجمه گذشته به والاترین جایگاه تاریخی خود رسیده و از سوی دیگر، بیش  در سه دهه 

نهضت  قرآن کریم به فارسی در همین دوره منتشر شده است. همین امور هم سبب شده تا این دوره  
شود  ترجمه محسوب  ترجمه  .(148:  1393)ناصری،    قرآن  این،  وجود  دارای با  قرآن  های 
را بیش ضعف امر  این  بتوان  نیز هستند که شاید  د؛  ی واژگان مشاهده کریابمعادل  تر در حوزه هایی 
که  است    بررسی و  تأمّل  اندیشی، ژرف  نیازمند  دلایل مختلفی، ای از الفاظ قرآن بهمعنای دستهچراکه  

و حتی علمای علم بلاغت در این زمینه به پژوهش پرداخته و در    از دیرزمان مفسّران و اهل لغت
اند از معانی این دسته از الفاظ  دهبلاغی با واکاوی و تحلیل، تلاش کر  های تفسیری، لغوی وکتاب 

خوبی تحلیل و تبیین  توجه کافی، مفاهیم واژگان را به  جهت مترجم باید با دقت و  از اینپرده بردارند.  
پژوهان و اندیشمندان برجسته و زبردست  این حوزه، به بهترین  گیری از نظریات قرآنه و با بهره نمود

 واژه را به زبان مقصد برگرداند.    ، شکل ممکن
ای هستند که با  منهالله خاو حاذق  زمان حاضر، آیت  پژوهان برجستهیکی از اندیشمندان و قرآن 

های ظریف ایشان را در امر توان دقت دقت در بیانات متنوع  اجتماعی، عبادی و سیاسی ایشان می
توان به مباحث عمیق جمله این موارد مییابی واژگان قرآن مشاهده کرد؛ ازویژه معادلقرآن، به  ترجمه

از انقلاب درباره  نظر ایشان در پرده  نمود که حاکی از دقت  »تقوا« اشاره   واژه  ایشان در قبل و بعد 
های فارسی قرآن تبع آن، در ترجمهکلمه است. در ادبیات فارسی و به  برداشتن از ابعاد گسترده این

تری  صحیح ذکر شده که با تدقیق خاص   های اشتباه، تقریبی ومعانی متعددی برای این واژه با کیفیت
اتری برای آن  تر و رسیابی آن صورت پذیرفته، معنای جامعدلبرای معاای  الله خامنهآیتکه از سوی  

 ترجمه  درباره   ایالله خامنهآیت  صدد برآمده تا ابتدا اندیشهرو مقاله حاضر درمستفاد شده است. ازاین
ها را با  رمغز »تقوا«، ابتدا آنپُ   معنای  واژه  ده، سپس با احصای مباحث ایشان درباره کر   قرآن را ذکر

دست  هقرآن مورد تحلیل و واکاوی قرار داده و درنهایت معادل ب استناد به کتب لغت، تفسیر و بافت  
ترجمه بر  را  فولادوند، »های  آمده  مکارم آیت  مرحوم  آیت  شیرازی، الله  دکتر    الله مشکینی ومرحوم 

گفتنی است، علت گزینش  ها بپردازد.  شناسی آنمورد تطبیق قرار داده و به آسیب  اصفهانی«رضایی
 ها است.  به آن  عموم   ها، معاصر بودن، اعتبار، رواج، شهرت و نوعاً مراجعهاین ترجمه
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 های زیر پاسخ داده خواهد شد:در این مقاله به پرسش
در معنای این واژه نسبت به   چیست؟ آیا نوآوریای الله خامنهآیت تقوا در اندیشه مفهوم واژه -1

 شود؟ست، مشاهده میآنچه متداول ا
 تحلیل معنای واژه تقوا در کتب لغت و تفسیر تا چه اندازه مؤید دیدگاه ایشان است؟  -2
فارسی معاصر چه معادلدر ترجمه  -3 این واژه گزینش شده است؟ عملکرد  های  برای  هایی 

 مترجمان محترم در این خصوص چگونه بوده است؟
 ای دارد؟الله خامنهچه نسبتی با مفهوم تقوا نزد آیت های مترجمان مذکورمعادل -4

 روش تحقیق  .2
.  است   پرداخته   تحلیلی   - توصیفی  روش   با   تقوا  مفهوم   تحلیل  به  با توجه به مطالب مذکور، مقاله 

 :باشدمی زیر شرح به روش  این کلی اصول 
  مفهوم ای، خامنه اللهآیت حضرت  بیانات دقیق بررسی با مقاله: ها دیدگاه و بیانات الف( مطالعه

 است؛  کرده  استخراج ایشان دیدگاه از را  تقوا
  مقایسه   کریم  قرآن  معاصر  فارسی  مختلف  هایترجمه  با  آمده  دستبه   مفهوم :  مقایسه  و  ب( تطبیق

 شوند؛  مشخص  هاشباهت  و هاتفاوت  تا است شده
  و   دقیق  معنای  معتبر،  تفسیری   و  لغوی   منابع   از  استفاده  با   مقاله :  تفسیری  و  لغوی   تحلیل ج(

 است؛ داده تطبیق ایخامنه اللهآیت هایدیدگاه با  و کرده بررسی را  تقوا ترعمیق
  مورد   تقوا  مفهوم   برگردان  در  صحت  و  دقت  نظر  از  قرآن  معاصر  هایترجمه:  ها ترجمه   ارزیابی د(

 اند؛گرفته قرار ارزیابی
  برای   ایبهبوددهنده  و  عملی  پیشنهادات  ها، مقایسه  و  هاتحلیل  براساس:  پیشنهادات  ارائه هـ(
 .است شده  ارائه قرآنی هایترجمه

 تحقیق  پیشینه .3
پژوهان  قرآن سوی از ارزشمندی تألیفات کریم  قرآن در آن و کاربرد  «اشناسی »تقودرباره مفهوم 

  و بیان  تفسیر  در  سزاییهب  نقش  و  بوده  برخوردار  هاییویژگی  از  هر کدام   به سامان رسیده است که
 جمله:دارند. از قرآن آیات

ایزوتسو« از محمد شیرافکن،    معناشناسی  روش   بر   تأکید  با  تقوا  تقابل   حوزه   »تحلیل  الف( مقاله
 ؛171-198 ، صفحات71 شماره   ، 18 دوره  ذهن،  نیا در مجلهرضا قائمیفاطمه صاحبیان و علی

البلاغه« از حمید احمدیان و علی سعیداوی در  نهج   در  تقوا  درجات   معنایی  »تحلیل   ب( مقاله
 ؛65-78 صفحات ، 1 شماره  ، 1 های زبانشناختی قرآن، دوره پژوهش  مجله
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مقاله قدرتی   در  تقوا  واژه  معنایی  وجوه   مدروزا   »تحلیل  ج(  زهره  و  پرچمی  اعظم  از  قرآن« 
پژوهی در علوم اسلامی  دانشگاه یاسوج در اصفهانی در مجموعه مقالات نخستین همایش ملی واژه

 ؛ 30/2/1395تاریخ 
  ای خاص از مفهوم واژهبه بررسی جنبه  که مشخص است، هریک از تألیفات مذکور  طورهمان   

متمایز   ی وجود دارد که آن را از آثار مذکوراست. لیکن در پژوهش حاضر رویکردهای  »تقوا« پرداخته
 سازد: می

ع و انعکاس آراء مغفول، نزد برخی محققان مشهور؛ ب( تبیین و تحلیل  الف( گستردگی مناب
»تقوا«؛ ج( ارائه معنایی متمایز و تقریباً نو؛ د( تحلیل و    مدلول واژه  درباره ای  الله خامنهآیتاندیشه  

 مذکور. های فارسی معاصر قرآن از واژهارزیابی ترجمه
 ایخامنهالله آیت قرآن در اندیشه ترجمه .4

پیشای  الله خامنهآیتبیانات    مطالعه تاکنون نشان  از  انقلاب اسلامی  عنایت خاص    دهندهاز 
ترجمه به  زی ایشان  بههای  اسلامی،  متون  صحیح   و  خوب  استاد،  قرآن  در  در    ویژه  بیانات  )رک: 

و...(    03/03/1390؛  12/06/1387؛  08/06/1384؛  1379/ 17/09؛  14/12/1368های  تاریخ
 شود:قرآن ذکر می له به امر ترجمهدر زیر سه نمونه از توجهات معظمٌ 

از متون جلسات تفسیری ای  الله خامنهآیتمبانی و قواعد تفسیری    الف( در تحقیقی که درباره 
  در ضمن تفسیر این سوره توسط انتشارات انقلاب  1396ای ایشان صورت گرفته و در سال  توبه  سوره 

ویژگی از  یکی  شده،  چاپ  ترجمهاسلامی  به  »توجه  تفسیری  گفتار  درس  این  امتیازات  و  های  ها 
حْدَی»  آیه  ها« ذکر شده و در تأیید آن به نقد ایشان در ترجمهفارسی و گاهی نقد آن «  الْحُسْنَیَیْن    إ 

»حُسنی«، مؤنث »احسن«،  یند: »  فرما( آنجاکه ایشان می92:  1396ای،  استناد شده است؛ )خامنه
حْدَی»فارسی،    در ترجمه  تر« است؛ ]اما[ اغلبمعنای »نیکبه به اشتباه »یکی از دو    «الْحُسْنَیَیْن    إ 

است. شده  معنا  حْدَی»که[  ]درحالی  1نیکی«  نیکی««.    «الْحُسْنَیَیْن    إ  بهترین  دو  از  »یکی  یعنی 
 ( 352: )پیشین

مْ آیاتُهُ زادَتْهُمْ إیماناا »   ب( همچنین، ایشان در تفسیر آیه  یَتْ عَلَیْه  ذا تُل  ( که در سال 2)الانفال:    « وَ إ 
چاپ رسیده، ضمن اسلامی در قرآن« به   هجری شمسی ایراد شده و در کتاب »طرح کلی اندیشه   1353

اذ سند فرمایند: »از این کلام خدا]وند[ اتختأکید بر لزوم ازدیاد ایمان  انسان  مؤمن با تلاوت قرآن می 
رسد، گویند قرآن را ترجمه نکنید، معنا نکنید، تفسیر نکنید که عقل ما نمی که می کنیم و به آن کسانی می 

شود؟ توانستیم بفهمیم، چگونه ایمان ما با خواندن قرآن زیاد می یم اگر ما قرآن را نمیگوئ ها می به آن 
آن را خواند به قصد فهمیدن، و فهمید پس پیداست، قرآن کتاب رمز نیست. قرآن کتابی است که باید  
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 .(71:  1393ای،  )خامنه   شدن و نیرومند شدن ایمان«  به قصد افزدوه 
 اندرکاران دست  از  برای تقدیر  17/11/1375ای نیز که در تاریخ  ج( رهبر حکیم انقلاب در نامه

لزوم دقّت  موزه   در  قرآن  نمایشگاه  برگزاری به    و  اصول   به  پایبندی  و  هنرهای معاصر صادر کردند، 
  انگاری سهل  گونهو با روا نداشتن هیچ  کریم اشاره داشته  قرآن  ترویج  و  نشر  موازین با عنایت به اهمیت

  به. دارد  شدن  برتر برای جا و است راه نیمه در هنوز فارسی به قرآن فرمایند: »ترجمهدر این زمینه می
 . گیرد« انجام  باید توجه  همین با کار این هم  دیگر هایزبان

از انقلاب اسلامی  قرآن، چه پیش در این بین، یکی از مسائل مهمی که همواره در بحث ترجمه 
معادل بوده،  ایشان  توجه  مورد  آن  از  بعد  از و چه  قبل  ایشان  است.  واژگان  مناسب  و  یابی صحیح 

اژه اهتمام داشتند؛ معنای صحیح از و  معانی  شایع واژگان، به ارائه  شناسیانقلاب گاهی ضمن آسیب 
های »کافر«، »بشارت«، »انسلاخ« و... در کتاب »تفسیر توان به تحلیل معنای واژهبرای نمونه می

( و »توکل«، »انفاق«، »سمع« و... در کتاب »طرح  113،  111:  1396ای،  ی برائت« )خامنهسوره 
 د. راشاره ک( 89، 78، 72: 1393ای، اسلامی در قرآن« )خامنه کلی اندیشه

اسلامی نیز از   عمر با برکت انقلاب  گزینی مناسب برای واژه در طول چهار دههمعادل این رویه 
نمونه می برای  دنبال شده که  ایشان همواره  معادلسوی  در  را  امر  این  واژهتوان   هایی همچونیابی 

نمود و... مشاهده  تاریخ:    »جهاد«، »صبر«  در  بیانات  در    .(30/04/3921؛  08/01/1390)رک: 
  تبحر   و  تخصص   ، حاذقیت  دهنده نشانای  الله خامنهآیت  های معناشناسانهتحلیل  حقیقت مطالعه

 ایشان در این امر است. 
، توجه ایالله خامنهآیتتوان اظهار داشت که یکی از مبانی تفسیری  بنابر آنچه که ذکر گردید، می

در بیش از یک معنا، آنجاکه برای    استعمال لفظ  درباره به مباحث لغوی است. ناگفته نماند که ایشان  
:  1396ای،  )رک: خامنه  داننددو معنا با یکدیگر متناقض و متعارض نباشند، بدون اشکال می  مثال

586-585) . 
 ایخامنه اللهآیت مفهوم تقوا در اندیشه .5

پشتیبان« و »تحلیل« آن اندیشه مورد  برای این مهم در زیر سه سطح »تبیین اندیشه«، »منطق  
 گیرد: بررسی قرار می

   تبیین اندیشه .1-5

در تبیین و  ای  الله خامنهآیتتقواست  و   به  توصیه   مؤمنان،   به  روایات  و  قرآن   در   توصیه  ترینبیش
می بیان  چنین  را  آن  مفهوم  خداوند،  دستورات  به  پایبندی  لزوم  بر  تأکید  با  آن  معنای   دارد:تحلیل 

  واجبات  بدهد؛  انجام   است،   کرده  تکلیف  انسان  بر  متعال  خدای  را  آنچه  هر  که  است  این  تقوا  »معنای
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  .(08/03/1390 ای، بیانات، )خامنه «کند  ترك  را  محرّمات و بیاورد جاهب را 
تعریف   جایی دیگر برای بیان معنای لغوی این واژه و در نقد افرادی که در    درای  الله خامنهآیت

ها  این  ممکن است همه »  فرمایند:دهند، مینظر میرا مدنماز و روزه و عبادت و ذکر و دعا    تقوا صرفاً 
یک  خود بودن. تقوا، یعنی    ها معنای تقوا نیست. تقوا، یعنی مراقب  کدام از آندر تقوا باشد؛ اما هیچ

  انندم  2و تصمیم انتخاب نماید؛  و هر حرکت خودش را با اراده فکر   کندانسان بداند که چه کار می
خواهد داند کجا میو می  دارد در دستش  را  اسب    ر بر یک اسب رهوار نشسته، دهانهانسانی که سوا

از خارهای   پوشیده   »مثل کسی که در یک محوطه  و یا  (1377/ 07/02،  بیاناتای،  خامنه« )برود
د،  ر پایش را نگاه کند. ]اگر غفلت نمایزی   کند باید دائم حواسش باشد؛ یعنیگیر دارد حرکت میدامن 

می مجروح  را  پایش  و  پاره  را  لباس  و  گرفته  را  انسان  دامن  )خار    ، بیاناتای،  خامنهکند.« 
08/03/1390). 

نهفته  نکته و  »مراقبتمهم  معنای  در  که شده  است  »هوشیاری«  نوعی  وجود  حکیم    «،  رهبر 
ده  ذکر کر  خود«  اعمال   و  حرکات  و   رفتار  از  هوشیارانه   »مراقبت  دیگر معنای تقوا را    در جاییانقلاب  

 قدرت   انسان  نفس  که  جاهایی  و  ها گاهلغزش   ها، راه  خار  و بر این باورند که: »]تقوا یعنی مراقبت از[
  ، بیانات ای،  خامنه)  بپیماید«،   را   راه  آن  راحتیبه  تزلزل،   عدم   با  و  استقامت  با  که  ندارد   را   آن

ای،  خامنه )  مشکلات«  به  نشدن  دچار  و  نیفتادن  در  از  مراقبت  مسیر،   از  »مراقبت  .(26/10/1376
جادّه»سع  ،(07/04/1389  ،بیانات در  خود  حفظ  در  صراط  ی  و  ای،  خامنه)  مستقیم«مستقیم 
   .(30/06/1395 ، بیانات

 از  عبارت است  »تقوا،   کنند:ایشان در مناسبتی دیگر این معنا را با تعبیری دیگر، چنین بیان می
  دل  و ها، هوس  از پیروی و راه  از انحراف و  ناپاکی و آلودگی و اشتباه و گناه و  خطا از پرهیز و اجتناب
  همه، ایشان با ارائه با این  .(1369/ 19/11  ، بیاناتای،  خامنهوظیفه« )  و  تکلیف  مستقیم  خط  به  سپردن

تبیین این معنا پرداخته و برآنند که: »تقوا   سکون،  با  پرهیز  نه   حرکت  با  پرهیز  یعنی  چند تمثیل، به 
 کار   به  کاری  و  بنشیند  خود  کند؛ مانند اینکه شخص در خانهمی   پرهیز  سکون  درحال  ]گاهی انسان

و  چیزی باشد  ب  نداشته  دره  هیا  از  و  نکند  برخورد  به کوه  ماشین  اینکه  نشود، خاطر  شخص    پرتاپ 
 دامن   مغیلان  خارهای  که   خارزارها   در   نکردن  حرکت   کردن و   کوهنوردی  از  نکند و یا پرهیز  رانندگی

 گوید در حقیقت اسلام می   کند؛[نمی   توصیه   ما  به  را   این  اسلام   که  است  پرهیز  جوریك   این  نگیرد.  را   او
  که  ایراننده  مانند.  کنید  پرهیز  حالدرعین  و  شوید  روهروب  حوادث  با  هاواقعیت  و  قضایا  سینه  در

  .(1370/ 24/07 ، بیانات ای، خامنه) نماید«می هم پرهیز اما  ، کندمی  رانندگی
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»مراقبت« یا »پرهیز«ی است که حدّ ای  الله خامنهآیت  بنابر آنچه ذکر شد، معنای تقوا در اندیشه 
. همچنین، دقت در بیانات ایشان نشانگر این باشد دائمی از خود« می   اعلای آن »مراقبت هوشیارانه 

نیز برای واژه هم   هایت سایی«، »کنترل کردن« و دیگر عباراست که معانی »پار  تقوا مورد توجه   سو 
با 1368/ 08/ 03؛  1366/ 02/ 18  ، بیاناتای،  خامنه )رک:    باشد می  و...(  ایشان معنای   وجود   ؛  این، 

 که  است   همان   پرهیز   تأکید دارند که »این   رو شمارد و ازاین تر از دیگر معانی برمی »پرهیز« را مناسب 
 درست است«  ایکلمه   یك  اینجا   در  پرهیز   کلمه   پس  . بودن   خود   مواظب   و   کردن   مراقبت   شد،   گفته

الله آیت   واژه »تقوا« در اندیشه   توان گفت که ترجمهرو می ازاین   . (07/1370/ 24  ، بیاناتای،  خامنه ) 
»پرهیز« است و دیگر معانی یا تفسیر همین پرهیز هستند و یا اینکه آن بار معنایی مناسب را   ای، خامنه 

 برای مخاطب نداشته و یا مناسب حال مخاطب نیستند.
 »پرهیز« برای تقوا معادل و منطق پشتیبان مفهوم »مراقبت کردن« .2-5

باید منطق پشتیبان ایشان را در کتب معتبر و مشهور    ، ایالله خامنهآیت  شهپیش از تحلیل اندی 
د. برای نیل به این مقصود در  ها، مفهوم موردنظر ایشان را واکاوی کر اساس آنوجو و سپس برجست

 ترتیب در کتب لغت، تفسیر و اخلاق ذکر شود:تقوا به ادامه سعی شده معنای واژه
و  کار رفته  آیه به  237وره و  س  63مرتبه در    258بوده و    «وَقْی»  مادّه  از  «وَقوی»  اصل  در  تقوا

آمده است. فراهیدی، راغب و  شکل کنونی درکه در حرف »واو« صورت گرفته، به  واسطه ابدالیبه
شود«، : حفظ شیء از آنچه سبب آزار و آسیب آن میء  ممّا یؤذیه ویضرّهحفظُ الشيفیومی معنای »

فارس ( ابن   669/  2ق:  1414فیّومی،  ؛  881ق:  1412اصفهانی،  ؛ راغب238ق: /  1404)فراهیدی،  
با عبارت » منظور آن را با عبارت  ( و ابن131  / 6:  1404: آن را صیانت کرد« )صانههمین معنا را 

  .(401  / 15ق:  1414اند )دیگر« بیان کرده  چیزی   وسیلهبه  چیزی  : دفعءٍ بغیرهءٍ عن شیدَفْع شی»
ذَی  عن  وسَتَرَهُ  صانَهُ صورت »هزبیدی تمامی این معانی را ب

َ
ظه  وحَمَاهُ الْ : آن را از آزار صیانت  وحَف 
نمود آن حمایت کرد و حفظش  از  و  داد  پوشش  و  .  (304  /2  ق:1414)  است  بیان کرده  ، بخشید 

معنای  گوید، »وقی« به دهنده میمعنا و با برشمردن آن موارد آزاد  التحقیق نیز با تأیید همینصاحب
: حفظ شیء از خلاف و  «مقام العمل  يالخارج وف  يء عن الخلاف و العصیان ف يحفظ الش»

  و  یشرع  محرمات  از  ءیمعنای صیانت شنی و در عمل است و تقوای کامل بهعصیان در ظاهر عی
 :1368  مصطفوی، )  طبیعی شناخته شده خواهد بود  جریان  به  و  عمل  تطهیربه    حق و  به  توجّه  و  ، یعقل
معنای حفظ نفس از  ین ذکر کرده بود: تقوا در شرع بهتر این معنا را چنکه راغب هم پیش  (184  /13

:  1412)شود، است و این تنها با ترک مناهی و برخی از اعمال مباح ممکن است.  آنچه موجب گناه می
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بنابر آنچه ذکر شد، معنای این واژه در کتب لغت مشهور »محافظت« یا »صیانت« یا   رو. ازاین881
 »پوشاندن« و یا »خودداری« است. 

 در   خدا   از  پرهیز»سن بصری و  حُ   از  را   «فرائض  ادای  و  هاحرام  ترک »در تفسیر خود معنای    طبری 
  نقل  متفین  عباس برای واژهابن  از  را   «دارد   وجود  او  رحمت  به  امید  و   شده  شناخته   هدایت  از  آنچه  ترک 

  اعمال   انجام   با  که  است  طوسی نیز با اشاره به اینکه متقی کسی  .(77  /1  ق:1412  طبری، )  کرده است
 که انجام آن  مکروه  انجام   کند، تأکید دارد که این معنا از پرهیزمی  دور  خود  از  را   خدا   عذاب  صالح، 

  ترک»گرفته شده است. همچنین، وی  با لفظ قیل، معانی »د،  نمایمی  ایجاد  حجاب  خدا   و  انسان  بین
  او« و »پرهیز کردن از  عذاب  از  کنندههیزو پر  خداوند  واجبات«، »امیدوار به رحمت  ادای  و   هاحرام
دنبال وی طبرسی نیز ضمن اشاره . به(54 / 1تا: )بی نفاق« را نیز ذکر کرده است  از و دور شدن شرک 

نَّ »  تقوا در آیه  به اینکه همه هَ   إ  مُرُ   اللَّ
ْ
الْعَدْل    یَأ حْسان    وَ   ب  دو معنای اولی   ( وجود دارد.90  :)نحل  «الْْ 

 الأحبار »دوریو شرط آن را با نقل قولی از کعب  موجود در تبیان را با لفظ »قیل« مورد تأکید قرار داده
يَ   إنَّماکند. وی درنهایت با نقل حدیث »مراقبت« ذکر می  و قونَ   سُمِّ م  المُتَّ ه  ترک    حَذَراا   به    بأسَ   لا  ما  ل 

لوُقوع   یما  ل  اند« از پیامبر حرام، متقین نامیده شده  و   مکروه  از  دلیل پرهیزهب  : همانا متقینبأسٌ   به    ف 
 در  را   انسان  معناست که خداوندوا بدنکند که تقبرخی نیز چنین نقل می  آله(، از قول وعلیهالله)صلی
صاحبان تفاسیر    .(118  /1:  1372ببیند )  حاضر  ده، نمو  امر  هکجایی  در  را   او  و  نبیند  کرده  نهی  که  جایی

 خودداری   شدت  و  فراوان  صیانت  معنایاصل آن را از وقایه به  نیز  »التفسیر الکبیر« و »الدّر المصون«
اظهار داشته و بر این باور است  را در مثال آن    واق«  اند و سمین »فرسمکروهات بیان داشته  انجام   از

ب زمانی  کلام  این  میهکه  اسبکار  که  شیء    را   خود  پای  رود  یک  بر  قرارگیری  از  جلوگیری  برای 
   .(95 / 1 :1414؛ سمین، 267 /2تا: بی نهد )فخررازی، می زمین بر محافظت شدید با دهنده، آزار

تقوای الهی را دوری جستن از امور    گفته، مراد ازالرحمان نیز با تأیید معانی پیشصاحب آلاء
متقیان را و نهاوندی    (64  /1  تا: ترسناکی مانند غضب خداوند و عذاب او اظهار داشته )بلاغی، بی

کرده ذکر  عقلی  زشت  اعمال  و  فاسد  عقاید  از  تقوایند    پرهیزکنندگان  مسیر  در  ترقی  خواهان  که 
طباطبایی نیز با تأکید بر همین معنای محافظت از خود    علامه  . (194-193  /1  :1386)نهاوندی،  

ها، تحقق آن را با قرارگیری در یک محفظه ذکر کرده و معنای این حرف را پرهیز از در برابر آسیب
بیان داشته   -ندکشای را به عذاب الهی میکه آدم  -های خداوند و اجتناب از ارتکاب معاصی  حرام

این واژه  گویند که( و در جایی دیگر می24  /14  ق:1417)طباطبایی،     داده   خداوند نسبت  به  اگر 
الله نیز در »من فضل  .(269  /6ق:  1417)پیشین،    است  الهی  عذاب  از  جستن  دوری  معنای آن  شود، 

گوید: المیزان، به صحت معنای »ترس« اشاره داشته و میلقرآن« با تأیید همین معنای صاحبوحی ا
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دارد، این معنا در عرف    شود که برای او ضرردوری انسان از چیزهایی می  به اعتبار اینکه ترس سبب
در این بین، صاحب تفسیر تسنیم نیز همان   .(99-100  /1ق:  1419الله،  نیز موردنظر است )فضل

پناه گرفتن بوده و کند که این واژه به گونه ذکر میرا این  معنای مورد عنایت علامه طباطبایی معنای 
دهد تا از  متقی کسی است که در جنگ با پوشیدن زره و بر داشتن سپر، خود را در حفاظی قرار می

داند که با ایمان و عمل  کریم کسی میدشمن آسیب نبیند. از این جهت وی متقی را در فرهنگ قرآن 
فس( و بیرونی های درونی )هوای نسازد تا او را از آسیبهای نفسانی فراهم میه صالح برای خود ملک 

)جوادی  بدارد  مصون  کتب .  (133-132  /2:  1389آملی،  )شیطان(  در  واژه  این  معنای  بنابراین، 
که منظور از آن، »پرهیز کردن« از هر    تفسیر همان مراقبت از خود است با قرار گرفتن در یک محفظه

 که با کمال نفس منافات دارد.   عملی است 
ده و ذکر کر  نگهداری  و  صیانت  حفظ،   معنایبه  را   در بین کتب اخلاقی نیز شهید مطهری تقوا    

معنا لحاظ نشده است. همچنین، وی    این  فارسی  های ترجمه  در  آن زمان  تا   که  باشدباور می  این  بر
  بلکه  ؛باشدمی اجتناب و پرهیز یا ترس  تقوی،  معنای که نشده حال مدعیهتا ب کسی که معتقد است

صورت هب  موارد   بعضی  در  است،   پرهیز و ترس از آن امور  ترک،   چیزی،   از  خود  صیانت    لازمه  چون
پرهیز  در  مجازی این  .است   شده  استعمال  نیز  ترس   و  معنای  امر وجود   با  این  بر  دلیلی  همه، وی 

-20:  1382مطهری،  )  کند»خود نگهداری« را بهترین معادل برای آن ذکر می  روبیند و ازایننمی
  تقوا   ، همین معنا چنین بیان شده که)ره(  خمینی  امام   عرفانی  اصطلاحات  همچنین، در شرح   .(19
 و  محرمات  به  انسان  اینکه  بر  کوشش   و  رساندمی  زیان   انسان  به  آنچه  از  خویشتن  محافظت  معنایبه

می  آلوده  را   خود  و  نشود  نزدیک  ممنوعات بیان  )تاجدینی، گرد نسازد،  همچنین   .(119:  1370  د 
  نگهداری یا بازداشتن   خود  که  تقوامعنای این واژه با اشاره به مفهوم لغوی    یزدی درباره الله مصباحآیت

  « انسان  آخرت  و  سعادت»  قرآن  یا  اخلاقی  مباحث  ، متعلق آن را دراست   ات خطرمطلق    از  خویش
می تأکید  و  تقوا  -  اتقاءکند که  ذکر کرده  قرآن  -  مصدر    از  خویش  بازداشتن  و  حفظ  معنایبه   در 

. سپس وی در ادامه با این استدلال که باشدکنند، میمی  شخص  متوجه  دیگر  هایانسان  که  خطری 
نمایند،    حفظ  آن  از  را   خود  کنندمی  سعیو    دارند  بیم   هاستآن  دین   متوجه  که  ی خطر   چون افراد از

 خوفخاطر همین منشأگیری، معتقدند که هبرشمرده و ب خطر از  ترس  و بیم احساسرا  «اتقاء» مبدأ 
ایشان در ادامه با .  کرد   معنا  خداترسی   به  را   آن  توانمی  همین دلیل همبه  و  است  شده  اشراب  در آن
؛ باشدتقوا می  لازمهپرهیزگاری    باورند که  این  شناسی معنای پرهیز برای تقوا در زبان فارسی، برآسیب

؛ 41الف:  1390)  است  آن  از  دوری  و  پرهیز  ی،خطر   هر  یا  گناه   از  خویش  حفظ  لازمهچراکه  
با این همه، ایشان در جایی دیگر معنای خاص تقوا را   .(242-243  /2:  1391؛  73/  1  الف:1391
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ت و  واجبات  »انجام  را  آن  عام  معنای  و  گناهان«  از  می»اجتناب  اظهار  الهی«  محرمات  دارند  رک 
  مختلف  موارد   در  بیان این نکته نیز خالی از وجه نیست که ایشان معتقدند تقوا  .(41  /1ب:  1390)
 در ...   و آتش از  یا قیامت،  روز از تقوای که چرا  بود؛ خواهد مفهوم  یك دارای  گوناگون،  متعلقات  با  و

نیز با تأکید تهرانی  الله مجتبیآیت  .(73  /1الف:  1391)نیست    خداوند  از  « تقوا»  جز  چیزی  حقیقت
ا پرهیز از محرمات و شمول آن، معتقد است که تقو  بودن دامنه  دلیل گستردهه بر برتری تقوا بر ورع ب

تقوا با تصریح بر معنای    علیرضا پناهیان نیز در تحلیل واژه  .(97:  1395)تهرانی،    باشدمشتبهات می
آن در برای  برونی )ترس( و درونی )شوق(  به ذکر دو چهره  آن،  برای  مقام    »مراقبت و محافظت« 

کید بر غالبیت چهره »انگیزه« اشاره کر دلیل در معرض دید بودن، معنای هبرونی بر درونی ب  ده و با تأ
حال نظر دارد که اگر  ، اما درعین مارد شخاطر تزریق انگیزه برای مراقبت، غلط برنمیه»ترس« را ب

معنای »ترس« نخواهد بود. همچین، وی در ادامه به غالبیت  ا مراقبت بگیریم، دیگر دقیقاً بهاصل آن ر
عد ایجابی )پرهیز از ها( در مقام عمل بر بُ عد سلبی این واژه )پرهیز از انجام نواهی خدا: ترک بدیبُ 

اساس این دو  خوب( آن اشاره کرده و بر   برای مراقبت از یک انگیزه ها  ترک اوامر خدا: اقدام به خوبی
  . (248-253:  1392)پناهیان،    دارد ها بیان میبدی  ها و ترک همهخوبی  نکته تقوا را محل جمع همه

دانسته و تأکید دارند    بشر  زندگی  اصول   از  را یکی  اجتناب  و  از همین جهت هم هست که برخی پرهیز
  الله« توأم   الا  اله   مانند نفی و اثبات »لا  فعل   و   ترک   ایجاب،  و  سلب اثبات،   و   نفی  سالم  زندگی  در  که

 از  عبور  ضدی،   هر   از  پرهیز  است و   ناممکن  زدن  توحید  از  دم   ماسوا،   نفی  لذاست که بدون.  هستند
 .(123: 1389  کنی،مهدوی ) باشدمی  دیگر ضدی

مان معانی مورد اشاره کتب  شود، هواژه دریافت میکتب اخلاقی نیز در بیان معنای این  آنچه از
دن« برای این یز کرهمراه تفسیر است؛ یعنی در این کتب نیز معانی »حفظ و صیانت« یا »پره لغت به

این کتب   در  قید شده است. هچنین  با وجود برخی  واژه  نیز  از وجوه  معنای »ترس«  نقدها، یکی 
 معنایی واژه ذکر شده است. 

 لیلبحث و تح .3-5
 توان گفت:اساس آنچه که گذشت میدر تحلیل معنای تقوا بر

  مصدر   از  و  «یتّقی  اتّقی»  فعل  از  مصدر  اسم  و  «وقایه»  ماده  « ازوقویدر اصل »  «تقوا»  کلمه
ذکر    1کار رفته که در جدول  ههای مختلفی از آن در قرآن بکه گونه  باشدمی  در باب افتعال  «اتّقاء»

است.   در  شده  واژه  این  برای  معنا  بر چند  و اخلاق دلالت  تفسیر  لغت،  در کتب  توجه  همچنین، 
 : باشدای میالله خامنهاز آیتمعانی صادر شده  کنندهوح مختلفی دارد که در واقع تأییدسط
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و اشارات لغویان، مفسران و کتب اخلاقی، معنای »مراقبت  ای  الله خامنهآیت  الف( از اندیشه
ای همچون »حفظ شود؛ یعنی هرچند ممکن است این واژه با معانی»تقوا« مستفاد میکردن« برای  

معنای این است  امر که تقوا به   ها در اینکردن«، »صیانت کردن« و... ذکر شد باشد؛ اما همگی آن
تنها خمود و ساکن نیست؛ بلکه او با استقامت و  ها، نهکه شخص در مواجهه با مشکلات و آسایش 

حال دقت و مراقبت دارد که آن مشکلات، آسیب و آزاری  به سمت جلو حرکت کرده و درعین  یداریپا
  تعبدی    دینی  عنایمبه  اسلام   از  پیش  اعراب  میان  را در  لذاست که ایزوتسو تقوارا برای او فراهم نیاورد.  

از آنچه که   خودمعنای حفظ  به  عرفی  ی بُعددارا   معتقد است که این واژه صرفاً   و  داندنمی  امروزی
  کاملاً   ایالله خامنهآیت  بنابراین اندیشه  .(305:  1378  ایزوتسو، )   شود، بوده استموجب آسیب می

. همچنین، باید عنایت داشت که گزینش معنا »مراقبت کردن«  باشدمستند به کتب متقدم تا متأخر می
از سوی   بین دیگر معانی  اولیه، بسیار  ای  الله خامنهآیت از  از راهبردی است؛ چراکه مفهوم  ای که 

؛ حال آنکه، خصوصیت موجود در تقوا باشدشود، نوعی سکون می مفاهیم دیگر به ذهن متبادر می
حواس دیبه  معانی  که  امری  دارد؛  صریح  اشاره  حرکت  در  ندارند.  جمعی  صریح  دلالت  بدان  گر 

اینعلاو شده  بر  نهفته  بالا«  »دقت  نوعی  تقوا  در  فخررازیها،  همچون  مفسرانی  صاحب    که  و 
نیز بدان    له این امری است که معظماند و  داشته  المصون نیز با ذکر »شدت« مراقبت بدان اشاره الدّر

رو، معنای تقوا در اینکنند. ازای مناسب، از آن به »هوشیاری« یاد میدقت داشته و باز با گزینش واژه
 »مراقبت دائمی  هوشیارانه از خود«. عبارت است از:ای الله خامنهآیتنظر 

ب( در عرف و شرع مقدس نیز این واژه با همین معنا، یعنی »مراقبت کردن« بیان شده است. اما  
الله آیت   این امر در اندیشه  که مطالعه  باشدهای این مراقبت میمتفاوت در این زمینه، متعلق  نکته

شده در متن مقاله دارد؛ چراکه متعلق مراقبت  کتب پردازشنیز دلالت صریح بر انطباق آن بر  ای  خامنه
است. بنابراین هرچند برخی عبارت دیگر، مانند   محرّمات  در هر دو، انجام تکالیف خداوند و ترک 

  نفاق«  از  و دور شدن  شرک   او«، »پرهیز کردن از  عذاب  از  کنندهو پرهیز  خداوند  »امیدوار به رحمت
نوعی تفسیر معنای پیشین ها بهآن  ده است؛ اما کاملًا روشن است که همه... برای این واژه ذکر گردی  و

شده در این بین معادل ارائه گردد.؛ از این جهت این معانی نیز به آن معنای کلی و عام برمیباشدمی 
سوی علمای  ، با چند چالش از  ایالله خامنهآیتبرای تقوا و دیگر مشتقات آن در زبان فارسی از سوی  

 آید وارد نیستند.دلایلی که در ادامه میاخلاق مواجه شده که به

نیز برای تقوا و دیگر مشتقات آن در زبان    «معادل »پرهیزای  لله خامنهاآیتج( در بین بیانات  
اشاره    بدانصراحت  که گذشت، برخی مفسران و کتب اخلاقی نیز به   طور  فارسی وجود دارد که همان

ها برای فهم  کردن« این است که ذکر آن  ویژه »مراقبتگفته، بههای پیشعلت عبور از معادلدارند.  
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طور هاست که »پرهیز کردن« ب  دیگری   دارای مفهومی  گزینیواژه  »ترجمه«،   بهتر واژه هستند؛ اما برای
می پوشش  را  آن  حقیقت  مناسب  در  معنای  دهد.  ادای  در  که  ترجمه  و این  رساتر  بسیار  واژه  این 

می فصیح پیشباشد تر  معنای  بر  زیر  جهت  چند  از  است:،  ارجح  مترجم    گفته  یک  رسالت  اولًا: 
تنها تناسب  باشد؛ ثانیاً: نه ّهای موجود در خود زبان مقصد می ت داندن واژه به زبان مقصد با عبار برگر

دن حساسیت موجود در تقوا، بسیار کر منتقل  دلیل بهتر  هبالایی با معنای »مراقبت کردن« دارد؛ بلکه ب
دهد که با این امر، به اصطلاح تعادل تقوا را در زبان مقصد بازتاب می  گفته، واژهرساتر از معانی پیش

 شود. ترجمه در زبان مبدأ و مقصد برقرار می
دلایل  هکه بد، این معنا با دو چالش از سوی علمای اخلاق مواجه شده که نقل گردی  طورهمان   

طور که ذکر  هماناین معنا توسط کسی«، باید گفت  »عدم ادعای  اولًا درباره زیر آن دو وارد نیستند؛ 
را   الأنوار نیز این واژهدر بحار  مجلسی  ده و علامها از طبری در قرن چهارم نیز ذکر ش، این معن گردید

دهنده امور آزار  از  نفس  بازداشتن  معنایآن را به  عرف   در  داری معنا کرده وخویشتن  نهایت  در لغت به
ثانیاً    ، (293:  74؛  136  /67  :1403  مجلسی، « )نقل کرده است  مفید   اموری    در  حصر  و  آخرت   در

، باید عنایت داشت  باشد می   –  و نه معادل آن  -ی تقوا  درباره چالش دوم که گفته شد این معنا، لازمه
 برخی آیات بهره برده است؛ برای مثال  معادل »پرهیز« در ترجمهکه اولًا خود ناقد محترم نیز از همین  

آیه در  نَّ   بر  فَاصْ »  وی  بَةَ   إ  ینَ   الْعَق  ق 
لْمُتَّ   ،(نیك)  سرانجام   که  باش  »صبور  ترجمه  (49  :)هود  «ل 

كَ »  ( و در آیه70  /1لف:  ا1391یزدی،  است« )مصباح  پرهیزکاران   مخصوص تَابُ   ذَل  یْبَ   لاَ   الْك    رَ
یه   ي  ف  ینَ   هُدا ق 

لْمُتَّ  هدایت  مایه  و  ندارد   راه  آن  در  شك  که  است  باعظمتی  کتاب  »آن  ترجمه  (2  :)بقره   «لِّ
ثانیاً هرچند این نقد صحیح    .(41الف:  1390یزدی،  )مصباح  باشد« ذکر کرده استمی  پرهیزکاران

است؛ اما در آن صرفاً به بُعد »دوری کردن« این معادل توجه شده و  از بُعد »مراقبت نمودن« آن  
تر ذکر شد، پرهیز یعنی »انجام و ترک یک فعل« و این  طور که پیشغفلت شده است؛ چراکه همان

ای است از دوری  با »حرکت« مجموعهدن. بنابراین پرهیز  کر  یعنی یک پله بالاتر از صرف اجتناب
همچنین، نقد    باشد.مورد عنایت ناقد نیز مستفاد میدن که با این معنا، معادل  قبت کرن تا مرا نمود

برای جلوگیری    صورت مبسوط ذکر شده است؛ بنابراینها بهبرخی دیگر از معانی در تحلیل ترجمه
 نویسی، مطالب در آنجا آمده است.از اطناب

ات دانبرگر  .6
ّ

 قرآن  فارسی  هایترجمه در « وقی» مادّه مشتق
موارد را نقل   توان همه»وقی« در قرآن بسیار بالا است، طبیعتاً نمی  استعمال واژه  آنجاکه دامنهاز

کاربرد آن   258شده برای و سپس تحلیل کرد؛ بنابراین در زیر سعی شده با احصای تمام معانی ارائه
 این   به  همچنین، توجهد.  ها ارزیابی شو، این معادل«رضایی  مشکینی و  مکارم،   فولادوند، »توسط  
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اندکی از دیگری به زیور چاپ    شده در فاصله های یاد ترجمهکه هرچند برخی    است  ضروری  نکته
 ها نیز لحاظ گردیده است: آراسته شده، اما برای رعایت دقت در ارزیابی تقدم و تأخر زمانی  ترجمه

 مرحوم فولادوند ترجمه .1-6
بار معنای »پرهیز    83بار معنای »پروا داشتن«،    99یابی این واژه،  مرحوم فولادوند برای معادل

داشتن«،  بار    35کردن«،   »تقوا  »نگه  17معنای  معنای  بار  معنای »ترسیدن«، هفت  داشتن«،    بار 
داشتن«، دو بار   بار معنای »مصون  یک چهار بار، سهکردن« هر  کردن« و »حفظ  معانی »حمایت

»بدون ذکر معنایی« کردن« و    داشتن«، »تقیه  نگه  بودن« و معانی »دفع کردن«، »در امان  معنای »پاک
 : ای این واژه منظور شده است؛ برای مثال بار بر کدام یکنیز هر
قُون  » ➢ ايَ فَاتَّ یَّ  « .کنید پروا  من از تنها (: »و41 :)بقره  «وَ إ 
قُونَ » ➢ كُمْ تَتَّ  « .کنید پرهیزگاری (: »که 183 :)بقره «لَعَلَّ
قینَ » ➢ لْمُتَّ یْبَ فیه  هُدیا ل  تابُ لا رَ كَ الْك  [ حقانیت]  در  که  کتابی  است  (: »این2  :)بقره   «ذل 

 « .باشد ّمی  تقواپیشگان هدایت مایه[ و] نیست؛ تردیدی هیچ آن
شَیْئا» ➢ نَفْسٍ  عَنْ  نَفْسٌ  تَجْزي  لا  یَوْماا  قُوا  اتَّ »و48  :)بقره  «وَ   که  روزی  از  بترسید  (: 

 «.کندنمی دفع کسی از را [ خدا  عذاب از] چیزی کسهیچ
ار» ➢ نا عَذابَ النَّ  دار.« نگه[ دور] آتش عذاب از را  ما (: »و201 :)بقره  «وَ ق 
واقٍ » ➢ لا  وَ  يٍّ  وَل  نْ  م  ه  

اللَّ نَ  م  لَكَ  »در(37  : )رعد  «ما    و   دوست  هیچ  خدا   برابر  : 
 « .داشت نخواهی گریحمایت
ئات    تَق    مَنْ   وَ » ➢ یِّ ذٍ   السَّ مْتَهُ   فَقَدْ   یَوْمَئ    ها یبد  از  روز  آن  در   را   که  هر  (: »و9  :)غافر  «رَح 

 ای.« کرده رحمتش البتّه کنی،  حفظ
هُمْ عَذابَ الْجَحیم» ➢ بُّ   دوزخ   عذاب  از  را   هاآن  پروردگارشان   (: »و18  :)طور  «وَ وَقاهُمْ رَ
 « .است داشته مصون
نْ تَقْوَی الْقُلُوب  » ➢ نَّها م   « .هاستدل پاکی از[ حاکی] آن حقیقت،  (: »در2:  )حج «فَإ 
قي» ➢  فَمَنْ یَتَّ

َ
یامَة    أ ه  سُوءَ الْعَذاب  یَوْمَ الْق  وَجْه    جایبه]  که  کس  آن  آیا  (: »پس24  :)زمر  «ب 

  ایمن  عذاب  از  که  است  کسی  مانند ]  کندمی   دفع  قیامت  روز  را   عذاب  گزند  خود،   چهره   با[  هادست
 ؟«[است
ار» ➢ النَّ عَذابَ  نا  فَق    آتش  عذاب    از  را   ما  پس!  تو  (: »منزهی191  :عمران)آل  «سُبْحانَكَ 

 بدار.«  امان در دوزخ
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ك  یَفْعَلْ   مَنْ   وَ » ➢ ه  في  ذل 
نَ اللَّ نْهُمْ تُقاةا شَيْ   فَلَیْسَ م  قُوا م  نْ تَتَّ

َ
لاَّ أ   (: »و 28  :عمران)آل  «ءٍ إ 

  نوعی   به  آنان  از  اینکه  مگر  نیست، [  ایبهره ]  خدا [  دوستی  ]  از[  را   او]  چیز  هیچ  کند، در  چنین  که  هر
 «.کنید تقیّه

 الله مکارم شیرازی آیت ترجمه .2-6
که نحوی ه شود؛ بترین پراکندگی در انتقال معادل برای ماده »وقی« در ترجمه ایشان مشاهده می بیش 

معنای »تقوا بار به   64یزکاری یا بپرهیزید[«،  از پره معنای »پرهیز کردن ]اعم بار به   148واژه مورد بحث،  
دن« معنای »حفظ کر داشتن«، چهار بار به   معنای »نگاه بار به   11  معنای »ترسیدن«، بار به   13شتن«،  دا 

معنای و »دور ساختن« هریک دو بار و به   معنای »تقوا و پرهیزکاری«و »پرهیزیدن )و ترسیدن(«، به 
بار هرکدام یک »جلوگیری کردن«، »مدافع داشتن«، »مصون ماندن«، »باز داشتن« و »برکنار داشتن«  

است. همچنین،   نشده   ذکر   معادلی   نیز (  عمران سوره آل   28آیه  ) مورد    یک   ها، در بر اینآمده است. علاوه 
الله مکارم در چهار موضع یت ، باید اذعان داشت که آهای مذکورمثال برای هریک معادل  از ارائه   پیش 

 شود:پایانی زیر را شامل می   تفسیری از این واژه ارائه داده که چهار نمونه   نیز ترجمه 
ه  » ➢ تُقات  حَقَّ  هَ  اللَّ قُوا  اتَّ آمَنُوا  ذینَ  الَّ هَا  یُّ

َ
أ »ای(102  :عمران)آل  «یا    ایمان   کهکسانی  : 

 «!بپرهیزید خدا  از است،  پرهیزکاری و تقوا حق که گونهآن ! ایدآورده
حُونَ » ➢ كُمْ تُفْل  هَ لَعَلَّ قُوا اللَّ  «!یدشو رستگار تا کنید،  پیشه تقوا »و  :(189 :)بقره  «وَ اتَّ
هَ »  ➢ ق  اللَّ ذا قیلَ لَهُ اتَّ  «!« بترسید   خدا   از : » شود  گفته ها آن   به  که هنگامی   : »و ( 206  :)بقره   « وَ إ 
نا عَذابَ » ➢ ار  وَ ق   « !«دار نگاه آتش عذاب   از را  ما : »و(201 :)بقره  «النَّ
الْحَرَّ » ➢ یكُمُ  تَق  یلَ  سَرَاب  لَكُمْ  جَعَلَ   که   آفریده  هاییپیراهن  شما  برای  : »و(81  :)نحل  «وَ 

 کند.«می حفظ( سرما  و) گرما از را  شما
ه  »  ➢

لَی اللَّ قُوا یَوْماا تُرْجَعُونَ فیه  إ   که(  بترسید  و)  بپرهیزید  روزی  از  : »و(281  :)بقره   «وَ اتَّ
 « .گردانندبازمی خدا  سویبه را  شما روز،  آن در

یَامَة  » ➢ الْق  یَوْمَ  الْعَذَاب   ه  سُوءَ  وَجْه  ب  ی  ق 
یَتَّ فَمَن   

َ
  صورت  با  که  کسی  : »آیا(24  :)زمر  «أ

 سازد.«می  دور قیامت روز در را ( الهی) دردناك عذاب خود
نَ  » ➢ يٍّ وَ لا واقٍ ما لَكَ م  نْ وَل  ه  م 

 حمایت  تو  از  خدا،   برابر  در  کس: »هیچ(37  :)رعد  «اللَّ
 « .کرد نخواهد جلوگیری  و

نْ واق» ➢ ه  م 
نَ اللَّ  «!نداشتند مدافعی او عذاب برابر  در : »و(21 :)غافر  «وَ ما کانَ لَهُمْ م 

ه» ➢ نَفْس  مَنْ یُوقَ شُحَّ  هُمُ    وَ  كَ  ولئ 
ُ
حُونَ فَأ   و   بخل  از  کهکسانی  : »و(16  :)تغابن  «الْمُفْل 

 «!رستگارانند ، بمانند  مصون خویشتن حرص 
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حُونَ » ➢ كَ هُمُ الْمُفْل  ولئ 
ُ
ه  فَأ   حرص  و  بخل  از  که  : »کسانی(9  :)حشر  «وَ مَنْ یُوقَ شُحَّ نَفْس 

 رستگارانند!« ، اندشده داشته باز خویش نفس
نْ  » ➢ قُونَ إ   از)  را   خود  چگونه  شوید،   کافر  اگر(  نیز)  : »شما(17  : )مزمل  «کَفَرْتُمْ فَكَیْفَ تَتَّ
 « !دارید؟می برکنار( الهی عذاب
ه  في  وَ مَنْ یَفْعَلْ ذل ك» ➢

نَ اللَّ نْهُمْ تُقاةا شَيْ   فَلَیْسَ م  قُوا م  نْ تَتَّ
َ
لاَّ أ   : »و (28  :عمران)آل  «ءٍ إ 

  اینکه  مگر ؛(شودمی گسسته خدا از کلّیهب او پیوند و ) ندارد  خدا   با ایرابطه هیچ کند،  چنین هرکس
 «(.کنید تقیّه تری مهم هایهدف  اطرخبه و) بپرهیزید هاآن  از

قُونَ » ➢  فَلا تَتَّ
َ
ه  قُلْ أ

لَّ  از ها این همه: » گفت خواهند زودیه: »ب(87 :)مؤمنون« سَیَقُولُونَ ل 
 « !«؟(داریدبرنمی شرك  از دست و ترسیدنمی خدا  از و) کنیدنمی پیشه تقوا آیا: »بگو!« خداست آن

لْهَمَها فُجُورَها وَ تَقْواها» ➢
َ
  او   به  را(  خیرش   و  شرّ )  تقوا  و  فجور  : »سپس(8  :)شمس  «فَأ

 است.«  کرده  الهام 
هَ  » ➢ اللَّ قُوا  فَاتَّ ةٌ  لَّ ذ 

َ
أ نْتُمْ 

َ
أ وَ  بَدْرٍ  ب  هُ 

اللَّ نَصَرَکُمُ  لَقَدْ  تَشْكُرُونَ وَ  كُمْ  :  (123  :عمران)آل  «لَعَلَّ
  نسبت )  شما  کهدرحالی  ؛(ساخت  پیروز  خطرناك،  دشمنان  بر   و)  کرد  یاری   «بدر»  در  را  شما  »خداوند

  تا   ، (نکنید  پیامبر  فرمان    مخالفت    دشمن،   برابر  در  و)  بپرهیزید  خدا   از  پس، .  بودید  ناتوان  ، (هاآن  به
 «! باشید آورده جاهب را  او نعمت شکر
 الله مشکینی آیت ترجمه .3-6

ترجمه این  ماده  در  این  معنای  برای  معادل  ، نیز  ازشاهد  داشتن:  هایی  »پروا  بار«،    115جمله 
بار«   17بار«، »نگاه داشتن:   35کردن: بار«، »تقوا پیشه 86پرهیزیدن[:  -»پرهیز کردن ]پرهیزکاری 

بار«، »پارسایان: یک بودن: دو  بار«  بار« و »بدون ذکر ترجمه یکنمودن: یکقیه  بار«، »ت»مصون 
 : برای مثالهستیم؛ 
قُونَ » ➢ ه  تَتَّ

 فَغَیْرَ اللَّ
َ
 « !دارید؟می پروا  غیرخدا  از آیا : »پس(52 :)نحل «أ

وْفی  بَلی» ➢
َ
قی  مَنْ أ ه  وَ اتَّ عَهْد  قینَ   ب  بُّ الْمُتَّ هَ یُح  نَّ اللَّ   مسلمین )  : »چرا، ( 76  :عمرانآل )  «فَإ 

  تردیدبی ،کرد  پیشه تقوا و نمود وفا( دین به تعهد در) خود پیمان  به که  هر ( زیرا  است،  حق شما   بر را 
 «(.است حق غیرش  بر را  خدا  دوست و)  دارد  دوست را  پرهیزکاران خداوند
مْ عَذابَ الْجَحیم  » ➢ ه   «.دار  نگه جهنم  عذاب  از را  هاآن : »و(7  : )غافر «وَ ق 
كَ هُمُ وَ مَنْ  » ➢ ولئ 

ُ
ه  فَأ حُون  یُوقَ شُحَّ نَفْس    نفس  بخل   از  کهکسانی  : »و ( 9  :)حشر  « الْمُفْل 

 « .رستگارند که هستند هاآن  مانند مصون خود
مْ » ➢

َ
قینَ  نَجْعَلُ  أ ار   الْمُتَّ  « !سازیم؟می گنهکاران مانند را  پارسایان : »یا (28 :)ص «کَالْفُجَّ



 ( 1402، زمستان  7مارۀ ، ش2 نامه فقه و علوم اسلامی )دورۀپژوه  یعلم ۀفصلنام            
 

124 

ه  في  وَ مَنْ یَفْعَلْ ذل ك» ➢
نَ اللَّ نْهُمْ تُقاةا شَيْ   فَلَیْسَ م  قُوا م  نْ تَتَّ

َ
لاَّ أ   : »و (28  :عمران)آل  «ءٍ إ 

 «.یدکن تقیه نحویبه آنان از بخواهید  آنکه مگر نیست،  خدا  با ای رابطه هیچ در کند چنین هرکس
 اصفهانیدکتر رضایی  ترجمه .4-6

سبت به دیگر مترجمان ماده شاهد پراکندگی کمتری ندر ترجمه رضایی اصفهانی در برگردان این  
مرتبه    33«،  (نگهدار  خود)  مرتبه »پارسایان     45مرتبه »حفظ کردن«،    120ترتیب که  هستیم؛ بدین

پارسایی(«،   )و  نگهداری  نگهداری(«،    27»خود  خود  )و  »پارسایی  »خود    21مرتبه  مرتبه 
ن معادل عنوا«، و یک مرتبه »تقیه کردن« را به پارساییداشتن«، دو مرتبه » نگهداری«، نُه مرتبه »نگاه
 مثال:  رفته است؛ براینظر گبرای مشتقات این ماده در

قینَ » ➢ هَ مَعَ الْمُتَّ نَّ اللَّ
َ
(  نگهدار  خود)  پارسایان  با   خدا  که  بدانید  : »و(36  »)توبه  «وَ اعْلَمُوا أ

 « .است
قینَ » ➢ الْمُتَّ ب  عَلیمٌ  هُ  اللَّ »و(44  :)توبه  «وَ   پارسایان(  و  نگهداران  خود  حال )  به  خدا   : 

 « .داناست
قُونَ » ➢ یَتَّ کانُوا  وَ  آمَنُوا  ذینَ  الَّ یْنَا  نَجَّ  و  آوردند  ایمان  که  را   کسانی  : »و(18  :)فصّلت   «وَ 
 « .دادیم نجات کردند، می ( نگهداری خود و) پارسایی همواره 
قُواْ » ➢ هَ   اتَّ ه    حَقَّ   اللَّ »(102  : عمران)آل  «تُقَات   ، کنید  حفظ  خدا [  عذاب ]  از[  را   خودتان]: 

 .« اوست( عذاب) از نگهداری خود حقِّ  که گونهآن 
نْ واقٍ » ➢ م  ه  

اللَّ نَ  م  لَهُمْ  ما    هیچ  خدا، (  عذاب)   برابر  در  آنان،  برای  : »و(34  :)رعد  «وَ 
 «.نیست اینگهدارنده
نْهُمْ وَ  » ➢ حْسَنُوا م 

َ
ذینَ أ لَّ جْرٌ عَظیمٌ ل 

َ
قَوْا أ   که  آنان،   از  کسانی  (: »برای172عمران:  )آل  «اتَّ

 « .است بزرگ پاداشی نمودند،  پارسایی و  کردند نیکی
ك  یَفْعَلْ   مَنْ   وَ » ➢ ه  في  ذل 

نَ اللَّ نْهُمْ تُقاةشَيْ   فَلَیْسَ م  قُوا م  نْ تَتَّ
َ
لاَّ أ (:  28  : عمران)آل  « ءٍ إ 

  آنان  از (  را   خودتان)  ایتقیّه  با  آنکه  مگر  . نیست[  ایبهره   را  او]  خدا [  با  رابطه]  از  چیز  هیچ  در  »پس
 «.کنید حفظ

 ها ترجمهبررسی و تحلیل  .7
تحلیل   و  مادهمرتبه  258بررسی  که  چهار  «وقی»  ای  آیت  ترجمه  در  فولادوند،  مرحوم  الله  » 

معنا بصورت    24گر  نشان  الله مشکینی و رضایی اصفهانی« بکار رفته، مکارم شیرازی، مرحوم آیت
 زیر است:  
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 های ضعیفمعادل .1-7
ی ی »تتقوا« در آیهتوان در عدم معنایابی واژهیابی را میترین ضعف در این معادلبدیهی  الف(

تُقاةا » نْهُمْ  م  قُوا  تَتَّ نْ 
َ
أ لاَّ  ی آن، یعنی »تقاة« در کنار آن بیان داشت؛  ریشهی همبدلیل وجود واژه  «إ 

با  ی »فولادوند، مکارم و مشکینی« مشاهده میها در ترجمهامری که   این درحالی است که  شود. 
فارغ از درستی ـ    یابی است؛ کما اینکه برخی از مترجمان  توجه به بافت متنی آیه، آن کلمه قابل معادل

ترجمه  آن را بصورت مفعول مطلق تأکیدی و برخی دیگر با ذکر معنا، آن را چنین    ـ  یا نادرستی معنا 
 اند؛ مانند: کرده

 صفوی( .بترسید آنان از راستی به کهاین ... مگر( 
 رضایی( .کنید حفظ آنان از( را  خودتان) ایتقیّه با آنکه مگر( 
»تقاة« مفعول    ی صفوی از فصاحت بیشتری برخودار است؛ چراکه واژهدر این بین، ترجمه    

 ای بهتر است. مطلق تأکیدی از »تتقوا« است و برای روانی ترجمه، چنین ترجمه
اند،  بار بدان اهتمام داشته  30رفته  هم»ترسیدن«: بازتاب این معنا که فولادوند و مکارم روی   ب(

معادل در  فاحش  میاشتباهی  محسوب  واژه  این  »مفهوم یابی  چراکه  معنا  خداترسی،   شود؛  ی ]به 
از خداوندی که به جزئیات اعمال ما بصیر    -کسی که در زندگی خود قصوراتی دارد -داشتن  واهمه

اسَ وَ اخْشَوْن  »  بوده و در قضاوتش نیز بسیار عادل است، در قرآن بصورت[   ،)مائده  «فَلا تَخْشَوُا النَّ
ینَ »  (، 44 ن  کُنْتُمْ مُؤْم  نْ  إ    نام   )بیانات در اجتماع تغییر( ]وجود دارد[؛  175  ،عمرانل)آ  «وَ خافُون  

 ( 16/08/1357، در تاریخ: ایخامنه اللهآیت  توسط «تختی غلامرضا» نام به مشهد ورزشگاه
ی این معنا هم که تنها از سوی فولادوند در دو آیه زیر صادر شده، باید گفت  درباره   »پاکی«:  ج(

برای صحت   توجیهی  بتوان  تا زمانیکه هرچند شاید  اما  امکان معادلآن ذکر کرد،  با  که  یابی واژه 
ی میسر است، دلیلی برای عبور کردن از آن وجود ندارد؛ کما اینکه برخی از مترجمان  معنای اولیه

ی اند. همچنین، باید دقت کرد که »پاکی« به نوعی نتیجهنیز معنای دیگری را برای آن دو ارائه داده
 معنای آن. شود نه تقوا محسوب می

 «  نْ تَقْوَی الْقُلُوب نَّها م   باشد.« )آیتی( دلهایشان پرهیزگاری نشان : »کارشان «فَإ 
 « تْقَی

َ
الْْ بُهَا  سَیُجَنَّ »و  ( 17  ، )لیل  «وَ    دور   آن  از  را [  مردم ]  پرهیزکارترین  زودی  به  : 

 « )انصاریان( .دارندمی 
بار از سوی   134ی »تقوا« برای معنای »تقوا« که مجموعاً  »تقوا پیشگی«: استفاده از خود واژه  د(

 به   دقیق   و  صحیح  را   واژه  باید ترجمه  فولادوند، مکارم و مشکینی ذکر شده، مناسب نیست؛ چراکه در
  به  نسبت  قصدم  زبان  مخاطبان  و  است   مبدأ   زبان  در  که   را   واژه  همان  اینکه   نه  برگردانیم،   مقصد  زبان
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  مخاطب   فهم   و   اقناع   سبب   تنها  نه   معنایی  چنین  لذا.  برگردانیم  صورت   همان  به   هستند،  ابهام   دارای  آن
همچنین، گفتنی است که امکان    . دهدمی  شکل  خواننده  ذهن  نیز در  را  عملًا ابهاماتی  بلکه  شود، نمی

ها در زبان مقصد کاملًا ممکن  حقیقی آنبا معنای    -اندکه چنین ترجمه شده-یابی آن آیات  معادل
-روست که رضایی در هیچ موضعی چنین عمل نکرده است. به عنوان مثال در زیر میاست؛ از این

معادل موجود    خرمشاهیهای فولادوند، مکارم و مشکینی را که  توان یک مورد از هرکدام از ترجمه 
 ها برگزیده، مشاهده نمود: در زبان مقصد را برای آن

 « َقُون یَتَّ هُمْ  لَعَلَّ الْوَعید   نَ  م  فیه   فْنا  صَرَّ و 113  ، )طه   «وَ   «  :   هشـدار   گونه  گونه  آن  در  ( 
 کنند.«   پیشه پروا  که  باشد آوردیم، 
 « َقُون  لا تَتَّ

َ
ه  أ قَوْم  ذْ قالَ ل   کنید.« نمی  پروا   آیا  گفت  قومش  به  که  بود  : »چنین(108  ، )شعرا   «إ 

 « ُبَة قْویوَ الْعاق  لتَّ  .«است پرهیز و پروا  با نیک،  سرانجام  : »و (132 ، )طه  «ل 
 های تقریبیمعادل .3-7

های هایی است که مجموعاً در ترجمه»پروا داشتن«: این معنا یکی از پرکاربردترین معادل  هـ( 
این معادل کاملًا معنای تقوا را در متن   ی تقوا استفاده شده است. بار برای واژه   214فولادوند و مشکینی  

دهد اما بزرگترین مشکل آن نامأنوس و مصطلح نبودن آن است که ظاهراً مکارم و مقصد بازتاب می 
لذا از این معادل اصلًا استفاده نکرده رضایی به این امر توجه داشته  الله خامنهاند.  اند و  نیز ای  آیت 

 اما   3کردم، می   معنا   پرواداشتن   و  پرواگرفتن   را   تقوا   قدیم   های سال   آن   ده فرمایند: بن ی این معنا می درباره 
 نیست،   مصطلح   هیچ   و   است   نامأنوسی   عبارت   یك  پروامندان   و   پرواکاران   عبارت   دیدم   کردم   فکر   بعد 

 از   یکی   این   و   شود   رایج   تا   برسد   گوش   به   زیبا   باید   نکند،   سنگینی   گوش   بر   باید   لغت   موسیقی   آن   یعنی 
جدای از این، معنای غالب و مشهور این   ( 1370/ 07/ 24بیانات،  ای،  خامنه ) .  است   گزینی واژه   رازهای 

؛ 124:  6، ج 1377؛ دهخدا،  357:  1389واژه در زبان فارسی همان »ترس« و »هراس« است )عمید،  
-همان کند و  ی نخست همان را به ذهن متبادر می( که خواننده و شنونده در وهله 476:  1386معین،  

 شود.ورکه گذشت، ترس معنایی مناسب برای این واژه محسوب نمی ط 
معادل   و(  این  بصورت»پارسایی«:  »پارسایان    ها  »خود ( نگهدار   خود )   »پارسایی«،   ،»

ی رضایی و یک بار هم در  نگهداری )و پارسایی(«، »پارسایی )و خود نگهداری(« تنها در ترجمه 
»پارسایی« ذکر شده است. این واژه گرچه یکی از واژگان قدیمی به ی مشکینی بصورت  ترجمه 

پاکدامنی و دوری از پلیدی  نیز در خود ها محسوب می معنای  پرهیزکاری را  شود و حتی معنای 
اما (  476:  1ش، ج 1386؛ معین،  124:  6ش، ج 1377؛ دهخدا،  357ش:  1389)عمید،  دارد؛  
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رسایی   و  شیوایی  و  موسیقی  خواننده  ذهن  را   در  واژه  این  معنایی  بار  تمام  و  نداشته  را  تقوی  واژه 
   سازد. توانند منتقل نمی نمی 

کردن«،  داشتن«، »حفظهای همسو که »نگاه »خودنگهداری«: این معنا به همراه دیگر معادل  ز(
امان»مصون کردن«، »دور ساختن«،  «، »حمایتداشتن«، »در  کردن«، »دفع کردن«، »جلوگیری 

-بازتاب داده شده   یاد شده برای این واژه  ن«، »باز داشتن« هستند، مکرر در چهار ترجمه»برکنار داشت
ها را در معنای تقوا برشمرد؛ اما از بین  اند که جدای از اینکه شاید بتوان با برخی توجیهات تمام آن

کردن«،  شود؛ چراکه معانی »جلوگیری  ترین معادل ارزیابی میآنها، معنای »خودنگهداری« مناسب
که شایسته این واژه است، در  گونه   »دور ساختن«، »برکنار داشتن« و »باز داشتن« مفهوم تقوا را آن

دهند؛ چراکه در تقوا مراقبت در حرکت وجود دارد، اما از این معانی، توقف زبان مقصد بازتاب نمی
ثانیاً معانی »حفظدر حرکت بیشتر برداشت می « و »دفع داشتن«، »در امانکردن«، »مصونشود. 

 ای دیگر در زبان عربی هستند؛ مثلاً کردن« معادل کلمه
 :ه  »  حفظ کردن

مْر  اللَّ
َ
نْ أ ه  یَحْفَظُونَهُ م  نْ خَلْف  نْ بَیْن  یَدَیْه  وَ م  باتٌ م   .(11 ، )رعد «لَهُ مُعَقِّ

 :تي» دفع کردن الَّ ئَةَ  ادْفَعْ ب  یِّ حْسَنُ السَّ
َ
يَ أ  . (96 ، )مؤمنون «ه 

 :ا»  در امان بودن نا  . (97 ، عمران )آل «وَ مَن دَخَلَهُ کاَنَ ءَام 
 :داشتن نْتُمْ  »  مصون 

َ
أ فَهَلْ  كُمْ  س 

ْ
بَأ نْ  م  نَكُمْ  تُحْص  ل  لَكُمْ  لَبُوسٍ  صَنْعَةَ  مْناهُ  عَلَّ وَ 

رُونَ   . (80 ، )انبیاء «شاک 
شده را ندارد، اما آن بار معنایی  که تقریباً اشکالات موارد یاد  داشتن« باوجودی ثالثاً معادل »نگه 

طورکه  دهد، به همراه ندارد؛ زیرا همان»تقوا« را که تعبیر »خود نگهداری« نسبتاً خوب پوشش می
داشتن« و »خود نگهداری«،  گذشت، تقوا به معنای مراقب خود بودن است و طبیعتاً از بین »نگه  

ود، اگر آن اشکال که در تحلیل معنای »حفظ  کند. با این وجمعنای دوم خیلی بهتر آن را منعکس می
نمی وجود  شد،  ذکر  »نگاهکردن«  به  نسبت  نیز  معادل  این  می  داشت،  بهتر  چراکه  داشتن«  بود؛ 

های »مواظبت  کند. همچنین، معادلحساسیت موجود در تقوا را بهتر به ذهن مخاطب متبادر می
شتن« و »حفظ کردن« است؛ زیرا اولًا معنای  داکردن« نیز خیلی بهتر از »نگاه  کردن« یا »مراقبت

الله خامنهشوند.  حقیقی واژه محسوب می  یعنی   فرمایند: »تقوا، نیز بدان اشاره دارند و میای  آیت 
  نیست،   نجات  قابل  دیگر   که  ای لجّه  در  و  بلغزیم  که   بگذاریم  قدم   اینقطه  در  مبادا  که این  از  مراقبت

).افتیم  فرو »17/09/1379  ، بیانات ای،  خامنه«  بنابراین    باشید؛  خدا   مراقب  یعنی  «اللّه   اتّقوا( 
با آن معادل  .(پیشینشماست« )  متوجّه  متعال  خدای   که  باشید  مواظب مفهوم  های همسو همثانیاً 

کنند. بنابراین  تری نسبت به آن معانی در ذهن مخاطب ایجاد میاست؛ ثالثاً موسیقی بسیار مناسب
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ی اتمّ نیستند که در شوند اما ترجمهی صحیحی از این واژه محسوب میهرچند این معانی ترجمه
 ادامه به آن معادل برتر اشاره خواهد شد. 

 برگزیده  معادل .4-7
از   یکی  که  است  ضروری  نکته  این  ذکر  تقوا،  واژه  برای  برتر  معنای  تحلیل  و  ارائه  از  پیش 

لاَّ »  واژه »تقاة« در آیههای این  ساخت ن   إ 
َ
قُواْ   أ نْهُمْ   تَتَّ ، در برخی  باشدمی  (28  :عمران)آل  « تُقَئةا   م 

ها با معادل »تقیه کردن« بازتاب داده شده است. این معادل هرچند با توجه به بافت متنی آیه  ترجمه
اللفظی  تفسیر معنای تحتمفهومی صحیح برای واژه خواهد بود، اما باید عنایت داشت که این امر  

سازد؛  گونه خللی به این تفسیر وارد نمیاللفظی هیچمعنای تحت  شود و اعتنا بهواژه محسوب می
مشکینی  ست که مکارم برخلاف فولادوند،  روچراکه آن معنا دقیقاً تعریف »تقیه« خواهد بود. ازاین

  و) بپرهیزید هاآن از اینکه  ه است: »مگرآیه آورد  و در ترجمه  همین صورت آن اعتنا کردهو رضایی به
صفوی از این عبارت    « خالی از وجه هم نیست که ترجمه(.کنید  تقیّه  تری مهم  هایهدف  خاطربه

 ، همه در جدولی که در ادامه خواهد آمد  « با این.بترسید  آنان  از  راستیبه  کهاین  نیز ذکر گردد: »مگر
 معادل مناسب این واژه ذکر خواهد شد. 

های مختلف مضارع و امر آن در  صورت »پرهیزکاری« و حالت ه»پرهیز کردن«: این معنا ب  ح(
  کار گرفته شده است. این معنا بهترین معادل برای ترجمهههای فولادوند، مکارم و مشکینی بترجمه

معنای پرهیز همان مراقبت یا مواظبت کردن    که ذکر شد  طورزیرا همان  ، شوداین ماده ارزیابی می
  گردد؛ بنابراینهمه باید توجه داشت که معنای پرهیزکاران معنای اتمّ واژه محسوب نمی است. با این

با تأیید معنای »پرهیز«، معادل »پرهیزمندان« را برای این واژه پیشنهاد  ای  الله خامنهآیتاینجاست که  
  لازم   حساسیت  آن  هاذهن   در  و  شده  تکرار  زیاد  متقین  ترجمه   در  پرهیزکاران  فرمایند: چونداده و می

 .(24/07/1370  ، بیاناتای،  خامنه)  پرهیزمندان   بگوئید  دادم   ترجیح  من  انگیزد، برنمی  معنا  به  را 
در جدول زیر    رو باشد؛ ازاینرآنی واژه میتسری به تمام کاربردهای قگفتنی است که این ترجمه قابل

 شود:ای پیشنهاد میبرای هریک از مشتقات گوناگون این واژه ترجمه

 پیشنهادی  ترجمه آیه نوع ساختار  واژگان 

 متقی
و  )متقین 

 متقون( 
 اسم فاعل 

كَ   وَ » قُونَ   هُمُ   أُولئ   «الْمُتَّ
 ( 177 :)بقره 

 . پرهیزمندانند همان آنان و
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ه    تُقات 

اسم   جمع 
فاعل)ثلاثی 

مجرد/مصدر 
 باب افتعال( 

هَا  یا» ذینَ   أَیُّ قُوا  آمَنُوا  الَّ  اتَّ
هَ  ه    حَقَّ   اللَّ   : عمران)آل   «تُقات 

102) 

  ایمان   کهکسانی  ای
  حق   که   گونهآن !  ایدآورده

]ترک    از  است،  پرهیزمندی
  اوامر و انجام نواهی[ خدا

 بپرهیزید. 
 اتقی 

 )اتقاکم(
 اسم تفصیل 

نَّ » کْرَمَکُمْ   إ  نْدَ   أَ ه    ع 
  اللَّ

 ( 13 :)حجرات «أَتْقاکُمْ 
خدا   نزد  شما  برترین 

 شماست.  پرهیزمندترین

قَوْا   اتَّ
ماضی   فعل 

 تام
تاب    أَهْلَ   أَنَّ   لَوْ   وَ »  آمَنُوا  الْک 
قَوْا وَ   (65 :)مائده« ... اتَّ

ایمان   کتاب  اهل  اگر  و 
و  می    پرهیزمندی آوردند 
 کردند ... می 

ا یًّ  مبالغه  صیغه تَق 
وَ  » زَکاةً  وَ  ا  لَدُنَّ نْ  م  حَناناً  وَ 

ا یًّ  ( 13 :)مریم  «کانَ تَق 
او   ]افراد[    پرهیزمندترینو 
 بود.

 وَقی 
و   )وَقاهُمْ 

 وَقانا( 
 فعل ماضی

هُ   فَمَنَّ »   وَقانا   وَ   عَلَیْنا   اللَّ
مُوم    عَذابَ    : )طور  «السَّ

27) 

پس خدا بر ما منت نهاد و 
از آتش سوزان   پرهیز ما را 

 . داد
قُوا    اتَّ

 ، قُون  )اتَّ
یتقین، 

اتق،    ، قُون  اتَّ
قینَ   اتَّ اتقوه، 

 و قُوا( 

قُوا وَ » امر فعل هَ  اتَّ  (281 :)بقره  «اللَّ
انجام   و  اوامر  ]ترک  از  و 

 .بپرهیزیدنواهی[ خدا 

 تتقوا  
)تتقون، 
 ) قَیْتُنَّ  اتَّ

 مضارع فعل 
هَ   اعْبُدُوا   أَن  » نْ   لَکُمْ   ما  اللَّ   م 

له   قُون  فَلا   أَ   غَیْرُهُ   إ   «تَتَّ
 (17 :)مزمل

پس  پرستیدن  از)  آیا   ... 
  !کنید؟نمی پرهیز (او غیر

 تقوی 
 اسم مصدر  

در   اتقاء  از 
 باب افتعال 

قْوی  أَمَرَ   أَوْ » التَّ   : )علق  «ب 
12) 

 دارد.  وا  پرهیزمندی به یا



 ( 1402، زمستان  7مارۀ ، ش2 نامه فقه و علوم اسلامی )دورۀپژوه  یعلم ۀفصلنام            
 

130 

 فعل تق  
ئات    تَق    مَنْ   وَ » یِّ ذ    السَّ   یَوْمَئ 

مْتَهُ  فَقَدْ   (9 :)غافر «رَح 

  های آن بدي  از  را   که  هر  و
قطعاً  بپرهیزانی  روز  ،

 ای. مشمول رحمتش کرده

 تُقَئةً 
مصدر   اسم 
در   اتقاء  از 

 باب افتعال 

لاَّ » قُواْ   أَن  إ  نْهُمْ   تَتَّ   « تُقَئةً   م 
 ( 28 :عمران)آل

  از   راستیهب  که این  مگر
  در   خود  قلبی  باور   اظهار )

 تقیه)  بپرهیزید  آنان(  برابر
 (.کنید

 
 گیری نتیجه  .8

»تقوا« و    واژه  درباره   ایالله خامنهآیت  حاصل پژوهش حاضر پس از تحلیل و بازپژوهی اندیشه
 ها، این شد که: های فارسی معاصر از آن و ارزیابی این برگردانتطبیق آن بر ترجمه

ذکر کرده و در ترجمه    خود  اعمال  و   رفتار  از  هوشمندانه   مراقبت  معنای تقوا را ای  الله خامنهآیت  -
نبودن  گزینی برای ترجمه« و »زیبایی آن در سنگین  دلیل »ضرورت واژههرا ب  «پرهیز کردن»آن، عبارت  

« را نیز در این بین ایشان با یک نوآوری، معنای »پرهیزمندان  .کنندبر گوش مخاطب« گزینش می
 دهند.دلیل »برانگیختن همان حساسیت موجود در معنای تقوا« بر »پرهیزکاران« ترجیح میهب

شده ارائه  بررسی و تفحص در کتب لغت، تفسیر و اخلاق نیز دلالت بر درستی معنا و ترجمه  -
و در نزد عموم  دارد؛ چراکه معنای این واژه در کتب لغت مشهور »مراقبت«  ای  الله خامنهاز سوی آیت

 مفسران و کتب اخلاق »پرهیز کردن« است. 
می   -  محسوب  واژه  این  معادل  بهترین  کردن«  »پرهیز  درحالی معنای  ترجمهشود؛  در  های که 

کردن«   ، »تقیه »تقواپیشگی«   »ترسیدن«، »پاکی«، ها  »فولادوند، مکارم، مشکینی و رضایی« معادل
ماندن،   داشتن، در امان   کردن، مصون   داشتن، حفظ   »پروا داشتن«، »پارسایی«، »خودنگهداری )نگاه 

دن، دور ساختن، برکنار داشتن و باز داشتن(«، »پرهیز کردن« نمودن، دفع کردن، جلوگیری نمو   حمایت
ضعف   دهنده ها نشان اند که تحلیل آن بازتاب داده شده  « »تقوا   برای واژه   معادل«   ذکر   بدون   و »گاهی 

تری در حال، مکارم این معادل را نسبت به دیگر مترجمان بسیار بیش ها در امور مختلفی است. بااین آن 
 .تر عمل کرده است موفق  ، های مورد بررسی در بین ترجمه  رو خود بازتاب داده است؛ ازاین   ترجمه 

 ها:نوشت پی
 شده  تکرار  نیز   معاصر  فارسی  هایترجمه  در   بلکه  شود،می  مشاهده  متقدم  هایترجمه  در   تنهانه  معنایی  ضعف  این  متأسفانه.  1

 . صفوی و اصفهانیرضایی  مشکینی، مکارم، فولادوند، ای،قمشهالهی دهلوی،: های ترجمه: نک.  است
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 مراقبت »  معنای  بر   فراوانی   تأکید  ایشان  که  دارد  دلالت  تقوا   واژه  معنای  درباره  ایالله خامنهآیت  بیانات  مطالعه  که  است  گفتنی  .2
  ؛ 10/03/1378  ؛1375/ 28/10  ؛1371/ 28/08  ؛08/10/1370  هایتاریخ  در  بیانات:  نک   نمونه،  برای)  دارند  «داشتن

 . .( . .و 18/07/1385 ؛08/1383/ 20  ؛13/07/1383
 . دکر   مراجعه «قرآن  در اسلامی اندیشه کلی  طرح » کتاب کتاب به وانتمی مورد این  مشاهده برای .3
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